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E l ő f i z e t é s i  f e l l i i v á s . 

A „CSIKI LAPOK" julius-szep-
tember liavi harmadik negyedére ezennel 
új előfizetést  nyitunk az eddigi feltételek 
mellett. — Lapunk t. előfizetőit,  kiknek 
előfizetésük  a második negyeddel lejárt, kér-
jük, liogy előfizetésüket  minél hamarább 
megújítani szíveskedjenek, hogy a lap szét-
küldésében semmi fennakadás  ne történjék. 

E l ő f i z e t é s i  á r a k : 
Egész évre 
Félévre 
Negyedévre 

4 frt. 
Irt. 

1 frt. 
Előfizethetni  Csíkszeredában Györgyja-

kab Márton nyomdájában, — Gyergyó-Sz.-
Miklóson Kricsa Péter könyvkereskedésében. 

Gyűjtők 0 előfizető  után egy tis/telet-
példányban részesülnek. 

Csíkszereda, 1889. junius hó 26. 
Teljes tisztelettel: 

a „Cai le i L a p o k " 
kiadóhivatala. 

Veszé lyez te te t t i g é n y e k . 
Lapunk iniilt számában ugyanezen ezim 

alatt röviden megjegyzéseket tettünk a re-
gále-kártalanitásra vonatkozólag speczialíter 
Csíkszereda város birtokosságát, illetve pol-
gárságát érdeklőleg s czikkiinket azzal fe-
jeztük be, hogy e kérdésben egyet és inást 
még el [fogunk  mondani. Most igéretünk 
szerint ismételten igyekszünk felderíteni,  il-
letve kimutatni az igazságot, melynek a re-
gále kártalanítás körül Csíkszeredában — 
véleményünk szerint — irányadóul szol-
gálnia, hogy a polgárság jogai csorbulást 
ne szenvedjenek. 

Csikszereda polgárai ugyanis H korcs-
márlási jogot 1848. előtt és 1848. ntán is 
nemcsak folytonosan  és akadálytalanul gya-
korolták, hanem ezen gyakorlat jogos is 
volt — aminthogy a székelyföldön  minden 
szabadbirtokost s igy a csikszeredaiakat is 
megillette ezen jog s annak gyakorlata ; — 
megillette a székelyföldön  még az úrbérese-

ket is — legalább ezt igazolják az 18",ao-
ban keletkezett Cziráky-fele  összeírás adatai 
— hol még tiszta úrbéres községekben is 
határozottan kitüntetve van, hogy az úrbé-
resek az év minden napján akadálytalanul 
ko ros ni á r o 111 a t n a k — ennek gyakorlatába 
senki sem akadályozza Ila ez igy áll 
a minthogy tagadhatlanul igy áll a volt úr-
béresekre — úgy a városi polgárság is leg-
alább is bírt annyi joggal, mint a székely-
földi  úrbériség — következőleg ha semmi 
egyébre hivatkozni nem lehetne, csak ebből 
is egyenesen következtetni lehetne a szere-
tlai polgárság jogára. 

Ha más alapon tekintjük a dolgot. — 
úgyis a korcsmajog a földbirtok  járuléka 
gyanánt ismertetett el régi törvényeink ál-
tal ; Csikszereda város területe a polgárság 
tulajdona — s igy az ennek járulékát ké-
pező jogok pl. a korcsmajog sem lehet másé 
— nem lehet a Csikszereda városé, sem — 
mert, Csíkszereda város területe nem képezi 
a város tulajdonát s igy a vele járulék-
képen járó jogok sem. 

A város maga ezen jogot miképpen is 
szerezhette volna meg? 

Adás vétel esete nem forogván  fenn, 
hosszú gyakorlat vagy királyi adomány — 
donatio regia — lehetne 
szinübb czim, melyen ezen jo: 
hető. 

Csikszereda város hosszú gyakorlatra 
nem hivatkozhatik, mert a korcsniajogot ma-
gát soha sem gyakorolta, s mert különben 
is magát a fődolgot,  a birtokot nem birván, 
— ennek bírása nélkül a fődolog  járulékára 
sem szerezhetni tulajdont, s legfőképpen  mert 
a korcsmárlás jogi rendezése törvényhozás 
útján véglegesen nem történvén meg, a leg-
felsőbb  bíróság elvi megállapodásai szerint a 
korcsmajog bármely hosszú idejií gyakor-
lata terjedelmesebb használatra jogot még 
nem ad — azaz hasonló dolgokban elévü-
lés nincs. 

Királyi adományozásról szólani sem le-
het, mert hárainlás esete soha sem fordul-
ván elő, adományozás seni történhetett. 

on két legvaló-
megszerez-

Ilyképpen az egyedül helyes felfogás 
szerint Csikszereda város területén a korcsma-
jog a városi polgárság tulajdona, aminthogy 
régi törvényeinkben találunk is kifejezése-
ket, melyekben kijelentetik, hogy a korcsma-
jog székelyföldön  s általában Erdélyben a 
városiakat és nem a városokat illeti. 

A kártalanítás annak adatik, kié a jog; 
— a ki ezt önjogán gyakorolta s a ki a 
törvényben alapul felvett  években adót fize-
tett ezen jog gyakorlata után. 

A csíkszeredai városi polgárság jog-
gyakorlata minden törvényszerű bizonyíté-
kokkal igazolható; igazolható tanukkal; — 
igazolható okmányokkal s igazolható jogér-
vényes miniszteri döntvényekkel — s ezen 
bizonyítási eszközök mindenike, úgy az adó-
fizetés  is minden egyes bejelentésnél aján-
latba hozva, megjelölve van ; ennél egyebet 
pedig h törvény nem kiván arra, hogy va-
lamely bejelentés a tárgyalás alapjául elfo-
gadtassék. 

Azt hisszük, hogy midőn a kir. adó-
felügyelő  ezen bejelentéseket egyszerűen el-
vetni javasolta, nem számolt kellően a kér-
déssel, s elvetési javaslatával a különbeni 
jogos igények érvényesithetésének veszedel-
mes praejudicumot állított fel. 

Csikszereda csak behozatali váinszedési-
jogot gyakorolt — nagy kérdés, hogy ezen 
jog kárpótoltatik-e? — Nézetünk szerint a 
polgárság igényeinek érvényesítésével ezen 
joggyakorlat kárpótolása nem ellenkezik, 
sőt a korcsmajog igazi értéke csak úgy lenne 
megfizetve,  ha úgy Szereda város azon ősz-
szeg után, melyet 1882. óta húzott ezen 
taxa-szedésből, — mint a bejelentő polgá-
rok kimutatott és adózott jövedelmei után 
kárpótlást kapnak. 

De ha azon elv fogadtatik  el, hogy a 
taxa-szedési jog nem kárpótoltatik s ha a 
szeredai polgárság jogos igénye el üttetik — 
úgy Csikszereda város területén a kir. kincs-
tár 200,000 frtot  érő jogra tesz kezet ingyen 
— s Csikszereda város és a polgárság éppen 
annyival rövidittetik meg; mert jóllehet a 
jog maga a polgárság tulajdona, annak jö-

A „CSIKI LAPOK" TÁRCZÁJA. 

É j j e l i z e n e . 

— Karezolat. — 

A tél meszelésre, a nyár pedig nachinusikra 
Soha sem volt alkalmas. 

Legalább én egy jó gazdasszonyt sem láttam 
februárban  meszeltetni és egy valódi dandyt sem: 
jnliusban éjjeli zenét adni. 

Pardon ! nem jól fejeztem  ki magamat, mert 
egy dandit meg az éjjeli zenét együtt, említeni nem is 
szabad, hiszen a nagyvárosi gavallér még soha nem 
vetemedett arra, hogy végtelen szerelmét iiachnut-
sikkal bizonyítgassa. 

Tud ö sokkal spüttebb, s a mi fii,  sokkal 
practikusabb módokat erre, ha ugyan — s ez rit-
ka eset — rögtön hitelre nem tanálnak imádást 
hazudó szavai. 

Hogy csak egyet említsek: ezer nachmusik-
nál nem érdekesebben szóló biznnyiték-e, ha a 
dandy mindent eláruló mosolyai, becsületét emle-
getve egy világért meg nem vallaná, hogy éppen 
a kérdezősködő imádott miatt kapta azt a hatal-
mas kardcsajiást, mely most már két hétre fosztja 

meg egyedüli foglalkozásától,  hogy karjait naphosz-
szat a levegőben himbálhassa. 

Es az imádott leányka ? Arrza hálásan 
tükrözi vissza, hogy az imádó sebe saját szivében 
még kínosabban sajog, pedig hát a tükör azért 
mutat oly bánatost, hogy az imádó a harrztéreu 
nem maradt. Érdekesebb lenne, ha az imádó jöt-
tére féredi  ibott esti lap a város legelső gavallér-
jának érette történt halálát jelentené, hisz igy a 
dolog nagyon bagatell, hisz igy egy hétig sem be-
szélnek a véres párbajról az emberek. 

Minő követelő e ,.szende-' kis leány ! Tudom 
nem menne ennyire ha sejtené, hogy a szegény 
újdondász szerényke öt forintért  halálos párvias-
kodást is kikombinál, nem csak azt mit imént 
olvasott. 

Ugy ám! Csak kis városi gavallér teszi azt, 
liogy holdvilágos éjszakán odaállítja a jó „Samir-t 
keble hölgyének ablaka ahi. 

Csak kis városi gavallér reszkírozza meg 
,.Saniu" képéhez törülni legalább is egy „tizes-' 
bankjegyet, hogy ezért a baniagyerekek ,.elcsinál-
ják" az „ír kedvencz nótáját; hanem azután ez az 
„ifjú"  — ha ugyan van egy kis sütnivalója — 
nyáron soha sem próbálja naehmusikkal róni le 
az odaadó szerelem édes adóját. 

Nem próbálja meg először is azért, mert nyá-
ron tudvalevőleg igen rövidek az éjszakák, s baa 

gavallér a ,.tízes ára" szerelmes nótát mind elliu-
zatni akarja, — pedig hát ki volna bolond ingyen 
fizetni  a czigányt! — mire Samu a mult század-
ban componált és a szerelmes ember által még 
mindig igen sokra becsült nótákkal készen lesz, 
szépen ott az imádott hölgy ablaka alatt pofája 
közé vigyorog a nap. 

I)e nem próbálja meg másodszor is azért, 
mert rendesen minden szép leánynak (a kibe bele 
szeretnek szépnek kell lenni) jógazdasszony az 
édes mamája, s mert falun  és kis városban a jó 
gazdasszonyok nyárban — — meszelni szoktak. 

Valaki ki e sorokat elolvasni magát rászán-
ta, megfogja  mondani, hogy a nachmusikot meg a 
jógazdasszonyok meszeltetését csak ugy lehet üsz-
szehozni, mint a csirizt és vasutat. 

És nem volna igaza annak, ki e megjegy-
zést tenné, mert ha az egykori kobor szinész ösz-
sze tudta illeszteni a világ legkülönbözőbb két 
tárgyát azzal, hogy á csiriz és vasút miként illik 
össze kérdésre „a csiriz ragad a vasút meg halad 
s igy illenek össze" feleletet  adta, s ha ezzel a fura 
felelettel  a „négy tojás" vagy egy „verdung tej'1 

belépő dijt fizető,  magas míiigényü közönség meg 
volt elégedve, nekem is lesz annyi eszem, hogy a 
meszelést meg a nachmusikot öszehozzam. 

Hogy azután a megjegyzést „koczkáztató-1 

meglesz-e annyira elégedve, ndnt a megszorult Tka* 
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vedelniét megosztva élvezte részben a taxa-
szedésben a város s a jog tényleges gya-
korlata által a polgárság. 

A dolog és jog lényegén semmit sem 
változtat az, hogy a jog értékének egy része 
a város által használtatott, mert ezen hasz-
nálat különös egyezség folytán  szállott Csik-
Szereda városra át, s annak feltételei  sze-
rint vissza is szerezhető. 

L A P S Z E M L E . 
A delegácziók ülése. 

A magyar delegáczió h a d ü g y i a 1l> i-
z o t ts ága junius 29-én folytatta  a közös kato-
nabudget részletes tárgyalását, mely alkalommal 
szóba hozatott a hírhedtté vált 25-ik íj nak azon 
része, mely az önkéntesekre vonatkozó kényesebb 
rendelkezéseket tartalmazza. 

Rakovszky, Beöthy, Pulszky, Tisza Lajos, 
Fejérváry honv. miniszter, Bolgár és Baner közös 
hadügyminiszter felszólalásai  után M ii nu i e li az 
ö n k é n t e s e k ügyében hivja fel  a bizottság 
figyelmét,  s feltétlenül  kívánja, hogy minden ön-
kéntesnek megfelelő  alkalom nyujtassék a kiké-
peztetésre. 

B o l g á r Ferenez kérdést intéz a hadügy-
miniszterhez a felöl,  hogy a tiszti vizsgálatra nézve 
kiadott utasításban gondoskodva lesz-e arról, hogy 
azon önkéntesek, kik a német nyelvet nem bírják, 
a tiszti vizsgál kizárólag magyarul lehessék le. 

Híeronymi, Rakovszky és Fejérváry minisz-
ter rövid felszólalásai  után B a u e r hadügyminisz-
ter felelt  a hozzá intézett kérdésekre. Válaszában 
kijelenti, hogy az önkéntesek kiképzésére vonat-
kozó utasítás beható tanácskozások alapján álla 
pittatott meg és már ü Felsége elé is terjeszte-
tett. Különben a miniszter meg van győződve arról, 
hogy az utasítás teljesen megfelel  az önkéntesi in-
tézmény részére hozott törvényes lialározmányok-
nak. Továbbá kijelenti, hogy a ni á s o d i k s z o 1-
gá 1 at í év a l k a l m a z á s a a l e g k i s e b b 
m é r v r e fog  s z o r í t k o z n i . Gondoskodott 
a miniszter arról is, hogy azon önkéntesek, kik 
odaadó buzgalmuk daczára sem képesek az egy-
évi tanfolyam  végén a tiszti vizsgát a megköve-
telő kellékekkel letenni: a második évi szolgálat-
tól felmentessenek.  Végül kéri a miniszter a bi-
zottságot, hogy a nyelvkérdést illetőleg teendő in-
tézkedések iránt bizalommal viseltessék, mivel az 
új önkéntesi tanfolyamok  berendezésében m á s 
s z e l l e m u r a l k o d i k , mint az eddigiekben. 

B o l g á r Ferenez nem nyugszik meg a mi-
niszter válaszában. Szeretné határozottan kimon-
dani, hogy az e l m é l e t i v i z s g á l a t o n a 
m a g y a r n y e l v f e l t é t l e n  íi I h a s z n á I-
h a t ó l e g y e n . 

Többek felszólalása  után T i s z a Lajos gróf 
elnök a vitát czélszeriitlennek tartja, mivel az uta-
sítás még nem bocsáttatott közre s igy afelett 
ném lehet Ítéletet mondani. 

Ezzel a bizottság a budget többi tételeit 
változatlanul elfogadta. 

liapap .nagyérdemű" közönsége? Ez már olyan 
kérdés mire jobb szeretném ha senki sem felelne,  de. 
benne vagyok a szózba, s most ki kell eviczkélnem 
belőle. E tárcza kezdetén biz én egymásmellé 
találtam bigyeszteni a téli meszelés meg a nyári 
nachmusik inconpatibilitását, s most ha tudom, ma-
gyarázzam meg ex összeférhetlenséget. 

Megpróbálom azzal, hogy elmondani a követ-
kező kis történetet: 

Színhely: Gyergyószentiiiiklós X. utcza Zsz. 
Idő : julius 9-ik napja, éjfél  után két óra. A zene 
szól, a szerelmes gavallér sóhajtva zengi: hogyha 
szeretsz szívből . Tovább-tovább egy másik egy 
harmadik és tudj' Isten hányadik darab, de mind 
oly szívből fakadó.  — Most nyílik az ablak. — az 
itjii megrezzen, ha ez ö Szemét lehunyja, a 
nienyországot, annak legszebb angyalát képzeli ma-
ga előtt és — egy dörgő hang kergeti az 
ellágyult ifjút  s zenéjét a mélységes pokolba. 

Az nap meszelés volt a háznál és a papa 
aludt az imádott angyal szobácskájában, az öreg 
urak pedig nem szeretik, ha rövid álmukban za-
varják. 

Hát nincs-e igazam, hogy nachmusikra csak 
a téli idő való? 

Methisa. 

Végül ír e g e d íi s Sándor terjesztette be a 
szövetségre lépett gazdasági egyesület kérvényéről 
szóló jelentést, melyre vonatkozólag határozati 
javaslat terjesztetett be. melyben felhivatik  a had-
ügyminiszter, miszerint hasson oda, liogy a hadse-
reg ellátására vonatkozó pályázatok feltételei,  ha-
tárideje és nyilvánossága a mezőgazdáknak a 
versenybeni részvételét megkönnyítsék. 

R a k o v s z k y István felszólalása  után a 
hat. javaslat elfogadtatott. 

Julius 1-én tartott ülésen a magyar h a d-
ii g y i a l b i z o t t s á g megkezdettte az ordiná-
riúm tárgyalását. Az egyes ezimeknél kisebb-na-
gyobb viták voltak, melyek azonban nem birnak 
nagy jelentőséggel s ennélfogva  az ordinárium ösz-
szes tételei változatlanul fogadtattak  el, valamint 
a sa ját, bevételek tét ide is. 

Julius 2-án a li a d ii g y i a I b i z o 11 s á g 
letárgyalta az extra-ordiiiáriumot és a póthiteleket. 

A rendkiviili költségvetés 2. czimének 1. lé. 
telénél előadó megjegyzi, hogy a kért összeggel 
a gyalogsági fegyvert  teljesen beszerzik. 

B e ö t h y Ákos konstatálja, liogy 1 milliónál 
több költetett el e l ő i r á n y z a t n é l k ü l . 

B a n e r hadügyminiszter kijelentette, hogy 
a 2 millió több szükséglet a fegyerek  átváltoztatása 
miatt eredt. A lovasságnak új karabélvlyal való 
ellátását feltétlenül  szükségesnek látja. 

B o l g á r azon kérdésére, hogy a csapatok 
a mostani lőfegyverekkel  mennyire vannak meg-
elégedve, a hadügyminiszter kijelenti, hogy: rend-
kívül. 

Az 5. czimnél B e ö t h y kimutatja, hogy a 
hadügyi kormány előirányzatai nem szabatosak, 
nem megbízhatók. Kiváuja. hogy a felszerelések 
kérdése a jelentésben tisztázlassek. 

A K». czimnél K a k o v s z k y kérdi, vájjon 
van-e kilátás arra. hogy a tartalékos tisztek kö-
zül többen folyamodjanak  leltleges szolgálalbaui 
felvétel  végett. 

B a II e r miniszler kijelenti, liogy a szolgála! 
érdekében igen örülne, ha minél több tartalékos 
tiszt kérné a leMleges állományba valótelvételét, 
Ígéri, hogy e tekintetben a felvétel  iránt smimi 
különbséget nem tesz. 

Ezután még többen szólaltak lel az egyes 
tételeknél, melyekre Baner miniszter tüzetesen vá-
laszolt. mire a még hátralevő télelek változatlanul 
elfogadtattak. 

Ülés végén elnök kijelenti, hogy a hadügyi 
albizottság a hozzáulalt összes tárgyakat elintézte, 
továbbá köszöntet mondott a hadügyminiszternek 
az adott felvilágosításokéi!. 

A magyar delegáczió k ü l ü g y i a lb i z o 1 t-
sága is tartott julius 1-én ülést, melyen a jelen-
tés tárgyaltatott s annak első pontjai észrevétel 
nélkül fogadtattak  el. A Balkán-államokra vonat-
kozó pont egyik kifejezése  fölött  egy kis vita tá-
madt melyben csak néhányan vettek részt. A je-
lentésnek Szerbiára és Bulgáriára vonatkozó ré-
szeinél M i k e s gróf  kérdést intéz a koszovói 
tüntetések iránt. Itt hosszabb eszmecsere támadt, 
mely nagyérdekiivé fejlődött,.  A jelentés végül egé-
szen elfogadtatott  és hitelesíttetett.. 

Julius 3-án tartotta első ülését a magyar 
delegáczió egyesült n é g y e s a 1 b i z o 11 s á g a. 
Bosznia és Herczegovina költségvetését tárgyalták, 
melyhez többen szólottak s egyes nevezetesebb 
kérdéseket intéztek Ivállay miniszterhez, ki igen 
részletesen válaszolt. Különösen megnyugtató volt 
válaszának az a része, melyet Gyurkovicsnak a 
kossovói szerb emlékünnepre vonatkozó kérdésére 
adott. 

A p p o n y i Albert gróf  teljes elismerését 
fejezte  ki a közös pénzügyminiszter válasza felett, 
mert a válasz minden pontjában a gondolkozó és 
czéljainak teljes tudatával biró politikával találko-
zott. — Az e lnök kijelenté, hogy Apponyi sza-
vai a jelentésben fel  fognak  vétetni. Az előadó is-
mertetése után a költségvetés tételei változatlanul 
elfogadtattak, 

Az osztrák delegáczió k ö l t s é g v e t é s i 
a l b i z o t t s á g a julius 1-én tengerészeti költ-
ségvetést tárgyalta s többrendbeli felszólalás  után 
egész változatlanul el is fogadta. 

Julins 2-án Bosznia és Herczegovina költ-
ségvetését tárgyalta az albizottság, K á 11 a y mi-
niszter vállaszolt a kérdésekre, mi után az ülés 
véget ért. 

Jwlinş 3-án tartott illésen az albizottság vita 

nélkül elfogadta  a megszállott tartományokban levő 
csapatok részére előirányzott rendkívüli szükség-
letet és azután megkezdte a hadügyminisztérium 
rendkívüli szükségletének tárgyalását. B a n e r 
miniszternek a hozzá intézett kérdésekre adott 
válaszai lényegükben megegyeznek a magyar de-
legáczió hadügyi albizottságában tett nyilatkoza-
taival. 

Julius 4-én a liadügyniiniszteriunii költségve-
tés tárgyalása folyt  le, s azt egész változatlanul 
el is fogadta  az albizottság. 

Csikvármegye köz igazgatás i bi-
zottságának üléséből . 

Csíkszereda, 1889. julius 9. 

A közigazgatási bizottság rendes havi ülését 
tegnap tartotta meg. melynek folyamáról  a követ-
kezeiket közöljük: 

Az alispáni jelent és felsorolja  a mait havi te-
vékenység számadatait, melyszerint csupán az alis-
páni iktatóra érkezett (»22 ügydarabból 576 látta-
tott el és 4»j drb. elintézetlen maradt. Tüzeset 5 
jelentetett be 1715 frt  32 kr kárral, marhalevél 
4(100, 15 napos útlevél 19 adatott ki, 1 éves útle-
velet pedig 251 egyén kért. 

Az árvaszéki elnök jelentése szerint oda a mult 
hónapban 403 ügydarab érkezett be, miből 387 
drb el is láttatott. A gyámpénztárba befolyt  8954 
frt  6ti kr. kiadatott 1706 frt  22 kr, maradt a hó 
végén készlet 7248 frt  l>5 kr. 

A megyei főorvos  a május és juniusi köze-
gészségi viszonyok kedvező voltát jelentette. Jár-
ványos betegségek sehol sem uralkodtak. A sze-
redai közkórház forgalma  a két hó alatt 122 volt 
kik közöl gyógyult 72, elhalt 4, további ápolás 
alatt maradt 46. — Orvosiendőri bonczolás 7 eset-
nél Volt. 

Az adófeliigyelö  jelentése szerint az első fél-
évre kiveteti 13*.775 frt  17',., kr adó tartozásból 
junius hó végéig 108,522 frt  2<i kr folyt  be, hátrá-
lékb.iii maradt 3n(252 frt  97',a kr. Hadmentessé-
gi dijban az ezévbeu előirt 1808 Irt 88 krből be-
folyt  715 frt  88 kr, maradt befizetetlen  1093 frl. 

A kir. tanfelügyelő  bejelenti a lefolyt  vizs-
gák eredményét azon iskolák részéről, melyeket a 
mult havi jelentésében nem jelzett volt, s kiemeli, 
liogy a szeredai elemi iskolákban a vizsgák a vá-
rakozásnak teljesen megfeleltek. 

A csiksomlyói úgynevezett normális iskola 
vizsgái elégséges sikert mutattak fel. 

A ditrói polg. iskola vizsgái a tanulók előme-
íi el elében kívánni valót hagytak fenn. 

A gy.-alfalvi  és szeredai felsőn  ép- és a gy.-
szentmiklósi polgári iskola, valamint a csíkszere-
dai polg. leányiskola vizsgái átalában jó eredmény-
űvel folytak  le. 

A csiksomlyói róni. kath. tanitóképezdében, 
ugy az osztály vizsgák, mint a tanitóképesitő vizs-
gák eredménye megfelelő  volt. 

Paj'p Domokos kir. mérnök építészeti hiva-
tali főnök  jeletése szerint junius havában a közle-
kedés az állami, valamint a megyei és hadászati 
utakon akadálytalan volt, különösen az állami uton 
az engedélyezett munkák bevégeztettek s az útál-
lapota igen jó. 

A kir. iigyésí jelentése szerint a megyében 
levő bíróságoknál levő fogházak  személy forgalma 
a mult hóban 120 volt, ebből elitélt 103. Vizsgá-
gálati fogságban  17 szniély, kik közül elbocsátta-
tott 8. Bűnvádi feljelentés  3!» tetetett. Ezen szám-
tól nevezetesebb bűnesetnek egy rablás, egy sú-
lyos testi sértés, valamint egy gyújtogatás tekint-
hető. 

Rabtartási költség czinién 49 frt  99 ki-
folyt  be, rabniunkakeresniény czinién pedig 135 
frt,  12 kr. 

Az előadói jelentések egyszerűen tudomásul 
vetettek. 

Más ilgyek közül kiemeltetik, hogy: 
1) a megyei árvaszék előterjesztése folytán  a 

községi elöljáróságok utasittasanak, miszerint azon 
esetekben, midőn a telekkönyvi hivatalokat a te-
lekkvi hatóságoktól gyorsan meg nem kaphassák, 
nem várva be azokat, a leltározásokat tt rendel-
kezésre álló adatok alapján késedelem nélkül vi-
gyék keresztül, hogy az árvák vagyonának mikén-
ti kezeléséről kellő időben gondoskodni lehessen. 

2) azon ifjak  kik az erdőőri szakiskolákba 
magukat felvétetni  óhajtják, a hatósági orvos ál-
tal mindenkor a legnagyobb részletességgel meg-
vizsgáltassanak a belügyminisztérium meghagyása 
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folytán,  t. i: konstatálva legyen: ép, erős és egész-
séges .testalkatuk, külösen pedig jó halló és látó 
képességük. 

:t) Felsősztgyörgyi tanitó Márton Károly és 
gy.-szeiitmiklósi segéd tanitó Kálmán István dij-
levele megerösitetett. 

4) Menasági Ferenez Ignácz községi liiró el-
len elrendelt fegyelmi  kereset bevezetése Ill-ad i 
fokban  is helyben hagyatott. 

5) Naftalison  .lózsef  piátrai illetőségű, de 
jelenleg tölgyesen lakó fakereskedö  azon ajánlata, 
hogy 4o0<» frtot  kész biztositani a tölgyes-békási 
útvonal „Balázstető" vízválasztóján átvezető útnak 
kijavítására, elfogadtatott  s a törvényhatóságnak 
további intézkedés véget áttétetni határoztatott. 

Több más, kevésbé jelentékeny ügyek elinté-
zése után a gyűlés d. u. 1 órakor véget ért. 

M a g y a r o k KOMBII t lu iA I . 

A magyar társaságot, mint a ,.B. H". irja 
leírhatatlan fogadtatás  várta a turini pályaháznál, 
hova julius 4-én este tiz órakor érkeztek meg. 
Óriás néptenger hullámzott a pályaház előtt s a 
szomszéd ntezákban, mert a sokaság el sem fért  a 
téren. Mikor a magyarok megjelentek a kijáratnál 
— a várakozó olaszság egetverő e v v i a ! és ur-
i á '.-kiáltásokban tört ki: minden kéz kalapot, ken-
dőt lengetett. A lelkesedés zajának csak a vetett 
véget, mikor a hatszáz olasz egyetemi tanuló ha-
zafias  dalokat zendített rá. Több magyart vállára 
kapott és körülhordozott a lázasan lelkes sokaság. 
Az egész város talpon volt, mindenki rajongva kia-
bálta : „Éljenek magyar barátaink, szövetségese-
ink, magyar testvéreink"! 

Másnap délben a magyarok csoportonkint 
tisztelegtek K o s s u t h Lajosnál. 

Délután két óra felé  a Parco del Velentino 
nevii közkertbe gyülekezett a társaság. F. kert a 
város közepén fekszik  és egyike Európa legszebb , 
parkjainak. A gyülekezés czélja az volt, hogy a I 
magyarok lefényképeztessék  magukat K o s s u I h 
Lajossal együtt. A nyolczszáznegyvennégy főnyi 
társaság egy kis dombon foglalt  helyet az e czél-
ra épített félkör  alakú két állványon. Mindenek 
elhelyezkedtek a padokon, szép rendben. 

Egyszerre leirhalan moraj futott  végig a tö-
megen. 

K o s s u t h Lajos megérkezett. 
Nyitott hintón jött huga, Rnttkayné, Helti 

Ignácz orsz képviselő és Heltiné asszony társasá-
gában. Most oly jelenet következett, a melynek 
leírására gyönge minden toll. A kilenczedfélszáz 
főnyi  magyarság, mint áradat zudult le az emel-
vényekről, a dombról, lelkesedésnek, az örömnek 
valóságos tomboló kitörésével. Mindenki a nagy 
ember felé  rohant. 

K o s s u t h megemelte kalapját, leszáll a ko-
csiról. azután fia,  K o s s u 1 h Ferenez és Helfi 
Ignácz karján lassú léptekkel a számára kijelölt 
hely felé  közeledett. Az addig példás remiét egy-
szerre a legnagyobb rendetlenség váltotta föl;  a 
rajongásnak oly kitörése, a miliőt az ember egy-
szer lát az életben. Boldog volt, a ki K u s s n l h 
Lajoshoz férhetett,  h»gv megcsókolja kezét 'vagy 
legalább ruhája szélét érintse. 

K o s s u t h bánatosan mosolygott. Szemében 
könynyekkel nézte hazája fiainak  és leányainak e 
kaczagó, siró, éljenző tömegét, mely csókkal hal-
mozza el öt. K nagyszerű jelenetet meghatottan 
néző turini polgárság is meghatottan evviá/.ott. 

Most a nyolczszáznegyennégy magyar sorba 
állott a nagy hazafi  előtt és a rajongásnak való-
ságos kitörésével zendítette rá azt a dalt, mely 
tán még soha sem hangzott igy: „K o s s n t h La-
jos azt üzente". 

Midőn a lelkesedésnek e valóságos háborgása 
kissé elcsendesedett, mindenek a hatalmas csar-
nokba vonultak, mely a turini országos kiállítás 
alatt a képzőművészet palotájául szolgált. Az óriás 
terem sziníg megtelt magyar vendégekkel, kik 
liat hosszú, fényesen  terített és felbokrétázott  asz-
tal mellett foglaltak  helyet. Az erkélyen a turini 
rendező-bizottság sorakozott, az olasz hírlapírók 
kai együtt. A városi zenekar, melyet a sineaco 
rendelt ki, magyar darabokat játszott a karzaton. 

Ismét a lelkesedés zaja zúgott át a termen, 
midőn K o s s u t h Lajos belépett. Az emberek a 
székekre ugráltak, kalapjaikat kendőiket lengették 
és kilenczedfélszáz  liaug ebbe az óriási kiáltásba 
olvadt össze: „Éljen Kossuth" 1 

Időbe tellett, míg a nagy hazafi  a főasztal 

fején  számára kijelölt helye juthatott a tomboló I 
tömeg sorai között. K o s s u t h jobbbján Helflné  J 
asszony foglalt  helyet, balján Helti Ign icz; Heltíné 
mellett Kuttkayné asszony, Kossuth Ferenez. aztán 
jobbra és balra Polónyi Géza, Orbán Balázs, Lu-
káts Gyula, Ábrányi Kmil és Törzs Kálmán orsz. 
képviselők. — K o s s u t h Lajos mögött a terein 
falán  hatalmas trofeum  vol| magyar zászlókból; 
különben a terem kolosszális falai  végig tele vol-
tak nemzeti trikolorokkal é.s szép díszítésekkel. 

Először Helfi  Ignácz orsz. képviselő szidott 
röviden. „Nincsen az számkivetve", — niomlá. — 
ki milliók szivében lakik".Beszéde alatt sírva fa-
kadt. Midőn befejezte  szavait, a zeukar a Kos-
suth-nótát játszotta a, közönség dörgő éljenei kö-
zött. 

Most K o s s u t h Lajos kelt föl,  liogy szid-
jon. Egyszerre oly néma csend lelt a teremben, 
liogy mindenki hallotta saját szive dobogását. És 
megzendült az a csodálatos orgánum, eleinte reme-
gőn, fojtottan.  Mindeki zokogni kezdett. Majd egyre 
és egyre erőssebb lett Kossuih hangja könyek 
nedvesíték meg orczáját s egy pillanatig nem birt a 
folytatni  beszédét. Néhány alluziont leszámítva, 
politikát nem emlegetett. Mindeneket lebíró hatás 
volt az, a mint a mélységes csöndben ott állott a 
nagy aggastyán reszkető kezévé!, reszkető hang-
jával, de csodálatos energiával hangoztatva szavait 
e siró, rajongó és egy örök lángész varázsa alatt 
álló tömeg előtt. 

A beszédre óriási vihar következett, az „él-
jen"-ek mennydörgése, a könnyek záporra. Nagy-
szerű és nagyszerűségben szinte komor volt az a 
jelenet. 

A beszéd egy óránál tovább tartott s szem-
mel láthatóan kifárasztott.  K o s s u t li o t. Most a 
magvarok, mint tengeráradat rohantak feléje, 
megcsókolni ruháját és kezét. A képviselők és a 
többi urak bemutatták feleségeik  K •> s s u I h La-

| jósnak. 
Az olaszok részéről csak Voli Melchiorre tu-

rini sindaco jelent meg a banketten ö is csak a 
lakoma végén jött s meleghangú beszédben üdvö-
zölte K o s s u t li o t és a magyarokat. Zajos taps 
felelt  beszédére. 

M z i i i li á z. 

Miklósy Gyula színigazgató az igazgatása 
alatt álló dráma és operetté társulatnak drámai 
személyzetével f.  hó 5-én városunkba érkezvén, 
li-án a „Hutter-féle  nagyteremben megkezdte 
előadásait. 

Bemutatóul Alexandre Bis.şony és Antoni Mars 
..Válás után" czimii kitűnő vígjátéka került színre. 
Közönségünk előtt e darab az újdonságok ingeré-
vel birt, s ez és a Miklósy társulatáról hallott sok 
dicséret, szépszámú közönséget vonzott a bemutató 
előadásra, mely a színlap ígéretéhez híven ponto-
san 8 órakor vette kezdetét. 

Ez a szónak szoros értelmében vett pontos-
ság okozta, liogy a függöny  l'elgördiilésekor alig 
volt H» ember a nézőtéren, ugy hogy kezdetűi'.; 
szánni az igazgatót az első jelenet alatt mutatkozó 
pártolás hiánya miatt, azaz csak szántuk volna, 
ha nem ismerjük a mi közönségünk szokását, mely-
lyel a nyilvános előadások alkalmával soha sem 
hagy fel.  Meg van ugyanis itt nálunk az, ha a bál-
nak, szinelőadásnak. fillérestéiynek  s etezeterának 
kezdete H órára van téve 9 orakor kezd szállin-
gózni, szóval, hogy senki sem akar első lenni. 

Ezt a kitűnő szokást ismerve, nem aggódtunk 
a felett,  hogy első előadás iires ház előtt játszó-
dik le, s legfennebb  csak bosszankodtunk és egy-
úttal örvendettünk annak, liogy az első felvonás 
vége felé  is érkezett néhány színház látogató. 

Bosszankodtunk ugyanis, hogy az érkezők az 
előadást helyeik keresgélésével és székek ide-oda 
tologatásával zavarták, s a korán érkezeitek figyel-
mét egy-egy perezre az előadástól elvonták: ör-
vendettünk pedig a felett,  hogy az elkésettek a 
szellenidus darab kezdetét elszalasztva, kevesebb 
élvezetben részesültek, s igy a rossz szokásért 
helyben bűnhődtek is. 

A második előadás 7-én vasárnap volt. Színre 
került Jókai Mór „Milton"-ja. Ennek megkezdése-
kor már meglátszott, hogy a közönség okult a 
megelőző napon tapasztaltakon és jobban igyeke-
zett el nem késni. 

Csak dicsérhetjük Miklósy eljárását, inel.ylyel 
tekintet nélkül a megjelentek számára, megkezdi 
az előadást, ha nyolezat ütött az óra. 

A mi magát a két előadást illetti, megemlít-
hetjük, hogy a Miklósyt megelőző jóhirnéviiek egé-
szen megfeleltek.  A „válás után"-ban Nagyné a nők 
kr-ziil, Kovács és Kendy a férfiak  közül említhetők 
fel,  mint kiknek nagyobb szerpük volt, s inkább 
volt alkalmuk tehetségüket érvényesíteni. Rónay 
Karola is jól megállotta helyét, Miklósy Ilonka 
pedig igen kedves kis naiv asszonyka volt. „Mil-
ton"-bau Miklósy igazgatónak jutott az oroszlánrész 
az előadás sikeiéböl, s még Kovács járult ebez a 
férliak  közül: Miklósy Ilonka és Rónai Karola szin-
tén jól betöltötték szerepüket. 

Különben a két előadás még nem volt elég 
arra, hogy a szereplők tehetsége, igyekezete és 
színpadi jártasságáról véglegesen alkossuk meg 
véleményünket. Majd ha megtehetjük ezt, bőveb-
ben is megemlékezünk mindenikről, addig pedig 
általánosságban elmondhatjuk, hogy a látott előa-
dásuk arról győztek meg, miszerint Miklósy tár-
sulata megérdemli a pártolást. dr. 

k í l ö n f e l é k . 
— Kinevezés. Dr. Bochkor Károly egyetemi 

nv. rk. tanár, megyénk szülöttét ő felsége  a bu-
dapesti kir. magy. tudomány, egyetemen az állam 
-s/.ámviteltan nyilvánis rendes tanárává nevezte 
ki. Őszintén gratulálunk a tudós tanár urnák, ki 
első és eddig egyetlen Csikvármegye szülöttei kö-
zött az egyetemi tanári széken. 

— Rablógyilkosság. Málnási Lázár esikmind-
szenti földészt  folyó  hó 4-én reggel halva találták 
ágyában. — í)t, egyenként is feltétlenül  halált 
okozó fejszecsapás  oltotta ki az erőteljes ember 
életét, ki nőtlen volt és közel 70 éves öreg aty-
jával lakott egy házban. Az öreg Málnási a sze-
rencsétlen véget ért Lázár fiával  egy szobában 
és ennek fekhelyétől  alig 2 méternyi távolságra 
nyugodtan aludt ágyában s mit sem sejtett a köz-
vetlen szomszédságában véghezvitt szörnyű bűn-
tettről. l'iz a sajátságos körülmény pedig abban 
leli magyarázatát, hogy az öreg teljesen süket s 
még az ágyudörgést ŝ m hallaná meg — s igy a 
gyilkos ki áldozatát éjszaka álmában támadta 
meg, a különben is gyenge látású öreg embertől 
a sötét éjszakán tetszése szerint bánhatni t el az 
alvó Málnási Li/árral. A vizsgálat erélyesen l'oly 
a gyilkos személyének kipuhatolása iránt és súlyos 
gyanú terheli az áldozat testvér-öcscsét Málnási 
Lászlót, kit a vizsgálóbíró vizsgálati fogságba  is 
helyezett. A vizsgálat márazt is kiderítette, hogy 
I. íió :t-án a meggyilkoltnál mindegy i:JO 14<> frt 
készpénz volt, mellyel a csíkszeredai vásáron ök-
röket akart vásárolni, de tetszése szerintieket nem 
kapva, pénzkészletét érintetlenül vitte haza: ezt 
a pénzösszeget azonban a vizsg.biróság a hely-
színi szemle alkalmával meg nem találta. Megálla-
pította a helyszíni szemle azt is, liogy a gyilkos 
a sötétben Málnási lakásába behatolván, az első 
l'ejszeesapással az ágyban fekvő  áldozat helyett a 
felette  levő szobafalat  találta — s midőn a meg-
támadni! védekezése czéljából fekhelyéről  felugorni 
akart, mérte rá az első csapást a gaz rabló, mit 
bizonyít azon körülmény, hogy a meggyilkolt Mál-
násyt lecsüngő lábakkal, féloldalra  esett felső  test-
tel és fejjel  a fal  felé  talátták meg véres ágyán. 

— Esküvő. D a r v a s Béla csíkszeredai ipa-
ros folyó  hó 8-án oltárhoz vezette Orbán 
Zsuzsikát, Orbán Péter helybeli szabó-mesternek 
kedves és csinos leányát. Boldogságot és szeren-
csét kiválniuk az új párnak. 

— Kérelem. Mult hó 27-én, Haraly községet 
végzetes szerencsétlenség érte. A véletlenségből 
keletkezett tűzveszélynek, 9ii épület Haralynak több 
mint fele,  esett áldozatul s 33 család hajlék s in-
gósága az élelmiszerekkel együtt lett néhány óra 
alatt hamuvá. Nagy az ínség, kiáltó a nyomor, a 
szerencsétlenek segélyért könyörögnek. A retten-
tő csapás némi enyhítése végett járulunk a jólel-
kű emberekhez segélyért, alamizsnáért, könyörögni 
a nagyszerencsétienség által sújtottak számára. 
„Kétszeresen ad, ki hamar ad". A könyör adomá-
nyokat alattirt járási főszolgabíró  és lelkészhez 
kérjük juttatni, melyek nyilvánosan fognak  iiyng-
táztatni és kiosztatni. Kovásznán, 1889. julius hó 
1-én. Özv. gróf  Mikes Benedfkné,  Hollaky Atilla 
főszolgabíró,  Csiby Tamás plébános. 

— Gyergyói hir. ('  z i f f  r a M h á 1 y gy-. 
szentmiklósi kereskedő és birtokos, az építendő 
szeszgyár tulajdonosa közelebb vezette oltárhoz 
Gynlafejérvártt  Kabdebó Mariska kisasszonyt. Fo-
gadják s/.erencsekivánatunkat. 

— Folyó hó 8 -án (hétfőn)  az esti órákban 
egy ezüst tiszti-óraláncz veszett el a Taploeza fe-
löli város-jelző táblától a rom kath. templomig ve-
zető uton. Kéretik a becsületes megtaláló lapunk 
kiadó hivatalába beadni, hol illő jutalomban ré-
szesül. 

— Egy gyermekleány szerelme. Bécsben egy 
tizennégy éves leány lett öngyilkossá — szerelem-
ből. Fraindl János kávéliáztulajdonosnak mostoha 
leánya, Böiim Erzsébet, ki a minap töltötte be 
tizennegyedik évét, szerelmi viszonyt kezdett az 
egyik pinczérrel s mikor szülői kiadták as utat a 



Julius 10. C S I K I L A P O K . 
28. szám. 

csábítónak, a leány leugrott a harmadik emeletről 
s szörnyet halt. Kis testvére látta, mikor föllépett 
az ablak párkányára s kiáltani akart, de Erzsé-
bet azzal fenyegette,  hogy őt is ledobja az abla-
kon, ha nem hallgat. Igy azután a gyermek sze-
meláttára követte el az öngyilkosságot. 

— Kossuth Lajos zaklatói. Kossuth Lajos 
Helffy  Ignáczhoz irt három levelén kiviil ezekkel 
egyidejűleg magánlevelet intézett lleltt'y Ignácz 
orsz. képviselőhöz, melyben a következők közzé 
tételét kéri: 

,.Megint küldök egy magyar pénzjegyes le-
velet, mégis csak minden fogalmat  meghalad ez a 
szeketura. Kérem, iktasson még egyszer a lapokba 
egy kis felszólalást,  akár az én nevemben, akár 
a magáéban, oly értelemben, hogy engem nem 
szűnnek meg örökös segélykérésekkel zaklatni a 
hazából, ámbár már ismételve kijelentettem, liogy 
n i n c s módomban s e g é 1 y e /. n i. E zakla-
tások közt legboszantóbb az, hogy 4H-ki p é n z-
j e g y e k e t k ü l d ö z n e k h o z z á ni, b e v á 1-
t á s n k a t kérve . Kijelentem, hogy az ily kül-
deményeket ezentúl nem érkezetteknek tekintem, 
néni fogok  felölök  tudomást venni, sem megtartá-
sukra sem visszaküldésükre nem vállalkozom. 8 
kérje fel  ön, instálom, ugy a fővárosi,  mint min-
den vidéki lapot, hogy e nyilatkozatom felvételé-
vel engem e kelemetlen zaklatásoktól megmene-
kedni segítsenek." 

— Lovagló oroszlán. A párisi irippodromban 
most egy oroszlánt mutogatnak, a ki lóháton nyar-
gal, bukfenczet  hány, pisztolyokat sütöget, és aka-
dályokon ugrál keresztül. A puszta e komédiássá 
aljasodott királyát I'rincznek hívják. A mutatvány 
azzal kezdődik, hogy a czirkusz közepére beállí-
tanak egy nagy kerek ketreczet. mely elég tágas 
arra, hogy a ló köröskörül ügethetssen benne. 
Először a lovat eresztik a ketreczbe, aztán kö-
vetkezik egy dán eb és végiil maga az oroszlán 
lép be az állatszeliditövel. A párisiak nem győzik 
bámnlni és tapsolni a jámbor fenevad  ügyességét. 
Ama bizonyos angolnak, a ki várja, hogy az orosz-
lán mikor eszi meg az állatszeliditőt, most több 
dolga van a rendesnél, mert azon is kell tűnődnie, 
hogy kire kerül a sor először a lóra-e, a kutyá-
ra-e, vagy az emberre V 

— Hármas nász az orosz udvarnál. Nikola-
jevich Péter nngyherczegnek Milica herczegnővel 
való esküvője után. me'y augusztus hó közepén fog 
megtörténi nagy pompával Péterhnfhan.  Dimitrij 
Konstantinovics nagyherczeg fogja  eljegyezni Ni-
kita fejedelem  másik leányát Stana heiczegnöt. A 
fejedelem  legliatalabb leánya, a f:)  éves .Jelena 
herczegnő, pedig az orosz trónörökösnek van szán-
va. Igy óhajtja ezt a czár. 

— Egy pohár sörbe fult egy részeg munkás 
Treton amerikai városban. Már ittas állapotban 
egy pohár sört kért a korcsmában. Erősen ráha-
jolt a pohárra s a csapszékben valók azt hitték, 
hogy elaludt. Néhányszor nehezen hörgött, azután 
egyszerre elcsöndesedett. A körülötte lévők végre 
megsokallották mozdulatlanságát, odamentek hozzá 
és akkor látták, hogy halott. Mánmiáhan feje  le-
csuklott a pohárra, a sör elfödte  szája és orranvi-
lását s a szerencsétlen megfuladt. 

— Kié a főnyeremény. A magyar vöröske-
resztsorsjegvek eddigi luisz húzásán a tízezer fo-
rintos főnyereményért,  mely az loo4. sz. sorozat 
83. szánni sorsjegyre esett és egy másik kétezer 
forintos  nyereményért, mely a 1051. sorozat 8ii. 
számú sorsjegy tulajdonosa nyert meg. még eddig 
nem jelentkezett senki. 

— Az „Eredeti m. daltár" magyar zeneszer-
zők eredeti müveinek havi fiizetekten  megjelenő 
gyűjteményének III. évfolyamából  vettük a 4-ik 
füzetet.  A füzetben  összesen 14 erdeti szerzemény 
van, és pedig 7 népdal zongora és énekre, egy 
régi halgató „Rákóczi ütközet" Uulzitska után 
hegedül-e irta Zsadányi Arman. Van a füzet  mel-
lékletén 6 egy és többhangu gyermekdal, mely a 
gyermekek kedélyvilágának nagyon híven felel  iiieg. 
A gyermekdalok kis könyvalakban vannak kiállítva. 
Előfizetési  ára egész évre (i frt,  félévre  3 frt, 
negyedévre 1 frt  50 kr, egyes szám ára <in kr. 
Előfizethetni  bármely könyvkereskedés utján vala-
mint a szerkesztőség, Déván (lítinyadniegye). 

— RÖVID HÍREK. Belgrádban nagy feltűnést 
keltett a kormánynak az a rendelete, mclv a szerb 
hadsereg harmadik korosztályának felszerelése  vé-
gett gyors fegyverszállitmányt  indított, Sopotba. — 
A jótékonycélu államsorsjáték hatvanezer forintos 
főnyereményét  Schiifter  Vilmos, Yinga város rend-
őrkapitánya nyerte meg. — Ferenez József király 
augusztus 11-én vagy 1 0-án érkezik Berlinbe és 

17-ig marad ott. — A spanyol regenskirályné a 
pápának rendelkezésére bocsátotta Mallorcaszige-
tet s esetleges átköltözésre a spanyol flottát.  Az 
ajánlatot a Vatikán készségei elfogadta.  — A né-
met császár és neje október l-e és 15-e között 
érkeznek Monzába, az olasz királyi pár megláto-
gatására. — A sah augusztus 20-án érkezik Bécs-
be. Ugyanakkor ott lesz a teheráni osztrák-magyar 
követ is, hogy a sah rendelkezésére álljon. — 
Megörült család. Berlinben a minap egy egész csa-
ládot szállítottak az örültek házába. Vagyoni vesz-
teség következtében először az apa, azután az 
anya s utánuk két felnőtt  fiuk  is eszét veszítette. 
— A franc  ia kamara a napokban tartott ülésé-
ben elfogadta  azt az indítványt, hogy a kereske-
delmi bírósági választásoknál a nők is. bírja-
nak s z a v a z a t i j o g g a l . — Tiz krajezár 
miatt vetett véget, életének Szatymázon egy Tópai 
Pista nevű kanásztiu. A gazdája boltba küldte s 
mivel hazamenet egy hatost elvesztett ugy megré-
mült, liogy felakasztotta  magát egy fára.  — Egy 
szerencsétlen lövés fölött  itélt a sepsiszentgyörgyi 
járásbíróság. Ürmösi Bélát ki véletlenségből Ber-
zik Antal pinczért nemrég meglőtte, ugy, liogy se-
beibe belebalt, számos enyhitó körülmények tekin-
tetbe vételével 5 havi fogházra  ítélte. A vádlott 
és közvádló felebbeztek. 

K Ö X Ö X S É O K Ö K K B Ő I / j . 

Hálanyilatkozat. 
A nemes keblek iránti őszinte hálánknak 

óhajtunk kifejezési  adni. midőn hithideg korunkban 
az Istenháza fentartása  érdekében találkoznak oly 
magasztosai! érző lelkek, kiknek legszebb jellem-
vonása a vallásos és hazafias  buzgóság, áldozatot 
tenni a legfőbb  jóság atyjának sz. hajléka díszí-
tése által. Azért midőn a nemes fenköltséggel  bíró 
személyeknek a nyilvánosság terén köszönetet mon-
dunk. óhajtjuk hogy jótékonyságáról népszerűen 
ismert Csikmegyében minél számosabb követői le-
gyenek s lelkesítse éltök minden mozzanatát Isten 
háza iránti kitartó buzgóság s a sz. ügy állandó 
pártfogása. 

Jótékony adakt zóink Dr. Zakariás István. 
Zakariás Kristóf  5 - 5 f.ltal  Dájbnkát Dávid. Za-
kariás Lukács 2 2 frttal  ft.  Varga Ferenez plé-
bános. Pototzky A. tiai, ft.  Faraó Simon plébános, 
Zakariás Antal, özv Boltresz Antalné, özv. Dáj-
bukát Jakabné, üriátkevits János, Mihály Ferenc, 
özv. Szebeni Pét.erné. Fejér Miklósué 1 — 1 frl  tal; 
Pototzky Antalné Su kr. Ifj.  Dájbnkát Antal, Dá-
niel József,  Fejér Antal, Szakács Gergely. Boltresz 
J. Boltresz F. Dániel Antal. Zakariás Zaki. Ja-
kab János, Szentpéteri Margit 5n—ön krral ; Csá-
szár Z. Márton :}n krral Tlieil F. 20 krral. 

Az erzsébetvárosi ürm. kath. egyházközség 
nevében. 

Arrilik  Lukács, Szeiit/n-leri  Antul, 
plébános. egyli. gondnok. 

S z e r k e s z t ő i - ü z e n e t e i d : 
— Sslniy Sinio: urnák Csikszentmártoa. 1-'.>1><> bó 

7 éríil keltezett levelére iu;is válaszunk nem lehel, mini az. 
Iihtj miilt alkálimmal beküldött czikkét a lapunk 27 ik szá-
mában killiliilt üzenetünk érlelni •ben. csakis a „nyilttér" ro-
vatban küzíiljiik. — Szi\e<keil,jék ez irányban kifejezni  hatá-
rozóit kívánságát, s ez esetben jönni Ing az emlitett rovatban. 
A közlés .''i-t jái'ú ili.j lizetésj tekintetében pedig forduljon  a 
lap kiadóhivatalába. 

— Osiszér József  kirjê yzö é: fiiscz  Ájoatsn községi 
M'6 araknak Osihsomlyón. f'zikkiiket  átolvasni nem volt 
illünk a igy jiivi'i számunkban lopják megtalálni arra nézve a 
választ, hogy vájjon egyállalában küzölhelü-e, vagy csak bi-
zonyos feltételek  mellett. Kli'íie is annyit jelezhetünk, hogy 
a legrosszabb esetben a „nyilttér'-heu közzétessziik, lia önök 
akarják. 

— F. K. árnak Syergyószentmiklóa. Ií. küblcményét 
lapzártakor vettük, a igy csak jövő számunkban adhatjuk. 

Felelős szerkesztő: Dr. BOCSKOR BÉLA. 
Főmunkatárs: VITOS MÓZES. 

Kiadó: GYÖRGYJAKAB MÁRTON. 

S. 163 -1M89. 

Haszoubéri hirdetmény. 
A csiksomlyói r. k. finövelde élelmezése az 

erd. r. k. igazgatótanácsnak f.  évi 7i>l. sz. rende-
lete következtében — az 18S9. szept. l-t öl 1892. 
aug. 3i-ig terjedő három évre a f.  1889. évi juli-

us 17-én a növeldei igazgató szállásán délelőtti 10 
órakor kezdődőleg megtartandó versenytárgyaláson 
bérbe adatik. 

Bérleni szándékozók a versenytárgyalás előtt 
tartoznak a kikiáltási ár (48 alapítványos ifjn  után 
fejenkint  »4 frt  50 kr) I0°,0-át készpénzben vagy 
óvadékképes értékpapírokban letenni. Ezen bizto-
síték vállalkozó szeptemberben a tanulók beirat-
kozása után a válalati összegnek megfelelőleg  és 
fizetéses  tanulók (circa 18—20 ifjú,  kiknek ellá-
tási dija az alapitványosokkal egyforma)  számará-
nyában kiegészítendő lesz. Zárt ajánlatok is, me-
lyekhez az óvadék mellékelve van. a tárgyaló bi-
zottság által elfogadtatnak. 

A haszoubéri feltételek  az igazgatói irodában 
a hivatalos órák alatt betekinthetők. 

Kelt Csiksomlyón, 1889. julius 7. 
Imels  F.  Jákó, 

finöveldeigazgató. 

Sz. 1227—1889. bgy. 

II i r d e t ni é n y. 
Vallás és közoktatásügyi Miniszter ur 

5 múltjának idei junius 5-én 2l,3G0. sz. a. 
kelt magas leirata alapján a Csikszeredában 
enielcndó' polgári leányiskola épitési költ-
sége 00,000 frt  (hatvanezer) frtban  Állapít-
tatott meg. 

lvzen épitési munkálat foganatosításá-
nak biztosítása czéljából f.  ÓVÍ jlllillS hó 
10-t'lltík délelőtti 9 órájára Csíkszeredá-
ban a vármegyeház tanácskozási kisebb ter-
mében tartandó zártajánlati versenytárgya-
lás hirdettetik, niinekfolytán  a versenyezni 
óhajtók felhívatnak,  hogy a fennebbi  épitési 
munkálat végrehajtásának elvállalására vo-
natkozó, az engedélyezett költség után szá-
mítandó, s a részletes feltételekben  előirt 
5 százaléknyi bánatpénzzel ellátott zárt aján-
lataikat, ti helybeliek és idegenek közül 
azok, kik személyesen jelenkeznek, julius 
hó 10-ének délelőtti 10 órájáig, hozzám ad-
ják be; vidékiek pedig az itteni postahiva-
talhoz oly időben igyekezzenek beküldeni, 
hogy a versenytárgyalás kezdetéig átvehe-
tők legyenek, mivel a későbben benyújtan-
dók és érkezendó'k figyelembe  nem fognak 
vétetni 

A szóbanforgó  műszaki művelet és rész-
letes feltételek  a hivatalos órákban nálam 
betekinthetők. 

Csikszereda, 1889 junius hó 19-én. 
(3-3) B e c z e -A.ri . tal , 

alispán. 

E rovat alatti közleményekért csupán a sajtóliatóaág-
gal szemben vállal felelősséget  a Szerk. 

Szám 114 -1889. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. cz. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
bpesti kir. keresk. és váltó tvszék 67007—1889 
sz. Kozenzweig Sámuel budapesti kereskedő javára 
es.-szeredai Orbán l'éter szabómester ellen 128frt  46 
kr. töke. ennek 188S. évi november hó 12 nap-
jától számítandó ií" „ kamatai és pedig összesen 24 
frt  30 kr perköltség követelés erejéig elrendelt ki-
elégítési végrehajtás alkalmával bíróilag felülfog-
lalt és 329 frt  01 krra becsült 4 drb varrógép, 
bútorok, óra, tükör, képek, kész férfi  öltönyök, szö-
vetek és künnlevő követelésekből álló ingóságok 
nyilvános árverés utján eladatnak. 

Mely árverésnek a 214 sz. kiküldést rendelő 
végzés folytán  a helyszínén, vagyis Csíkszeredán 
Orbán Péter lakásán leendő eszközlésére 1889. 
julius hó 24-ik napjának délelőtti 9 órája határ-
időül tűzetik és ahhoz a venni szándékozók ezen-
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg: hogy az érin-
tett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. 
t. cz. 107. §-a értelmében a legtöbbet Ígérőnek 
becsáron alnl is eladatni fognak. 

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. 
évi LX. t. cz. 108. §-ában megállapított feltételek 
szerint lesz kifizetendő. 

Végül felhivatnak  mindazok, kik elsőbbségi 
igényeiket érvényesíthetni vélik — az árverés 
megkezdése előtt ebbeli igényeiket bejelenteni el 
ne mulasztják. 

Kelt Csíkszeredán 1889-ik évi junius bó 29-ik 
napján. 

Gt-oxidLoa I s t v á m , 
kir. bírósági végrehajtó. 

îtyomtoV Gyürgyjakab MwtouwU, Ugikttfevedábiui.  1889, 


